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ВСТУП

Дисертацію виконано у руслі когнітивної поетики [26; 41; 157; 289; 297] і лінгвосеміотики [111; 166; 172; 191; 219], що сприяло окресленню нового ракурсу вивчення образності і символіки у художніх текстах різних жанрів [98; 110; 129; 262; 285 та ін.]. Дослідження присвячене розкриттю проблематики взаємодії образу та символу в готичних оповіданнях та визначенню лінгвокогнітивних механізмів, які зумовлюють таку взаємодію в малих прозових творах Е. По, А. Бірса та Г. Лавкрафта. 
Традиційно образи і символи в художніх творах були предметом дослідження естетики і літературознавства [23; 86; 231], філософії [79; 109;    177] і культурології [24; 64; 80; 115; 145; 315]. Поняття "образу" та "символу" розглядалися з позицій літературознавчої поетики [143, с. 259-267; 186], семіотики художнього тексту [111, с. 124-147; 219, с. 91-141; 172], лінгвостилістики [4, с. 53-110; 47, с. 32-54; 168, с. 36-42; 237, с. 20; 242,             с. 49, 79; 291, с. 91-98] і лінгвопоетики [48, c. 261-297; 105, с. 42-45; 121,            с. 184-185; 122, с. 33-43]. Ця проблематика відображена також у когнітологічних студіях, де поряд з розкриттям механізмів формування образності у повсякденному мовленні [див. 233; 234; 246; 253; 300 та ін.]   значна увага приділяється трансформаціям цих механізмів у художніх      текстах [див. 27; 43; 279; 298; 226 та ін.] задля досягнення певного    естетичного ефекту.
На цьому тлі недостатньо вивченою залишається проблематика взаємодії словесної образності та символіки в художньому тексті; її вивчення радше обмежується порівнянням і розрізненням цих двох текстових явищ (див. напр.: [5, с. 22-26; 262, с. 136-140; 304, с. 154]), а не встановленням механізмів, які зумовлюють їх взаємодію. Серед інших, важливими для розкриття такої взаємодії є два підходи до символу та образу: лінгвосеміотичний [170, с. 85-87; 185, с. 58; 189, с. 7-8], згідно з яким на перший план виходить знакова природа образу та символу, і лінгвопоетологічний [20, с. 9-10; 95, с. 41-43; 128; 164], в межах якого досліджується словесне вираження символу й образу та їх роль у художньому тексті. В останні роки у зв'язку з розбудовою когнітивної поетики [289; 290, с. 2-3; 297; 302, с. 131], методологічний апарат якої уможливлює відтворення глибинних механізмів, що спричиняють появу у художньому творі тих чи інших образів, інтерес лінгвістів до аналізу образності істотно виріс [20, с. 9-12; 42, с. 48-53; 133, с. 7; 233; 254], проте дослідження когнітологами символу все ще залишаються фрагментарними [217; 249, c. 59-60; 253, c. 40].
Вивчення образності та символіки в готичній літературі та її окремих жанрових різновидах проводилось у руслі лінгвостилістики [153, c. 32-41, 144-151], літературознавчих [14; 71, с. 8-9; 84; 207], гендерних [221; 303] та психоаналітичних [261; 269, c. 2-8] студій. Серед усього різноманіття готичних творів передовсім виділяють "готичну новелу" [153, c. 17; див. також 118, с. 132-138] та "готичний роман" [1, c. 5-6; 83-84; 117, c. 132; 269, c. 1]. У доробках Е. По, А. Бірса та Г. Лавкрафта є прозові тексти, які можна визначити як "готичні". Проте весь корпус творів цих авторів не вичерпується лише новелами, а включає оповідання та прозові мініатюри. Слідом за В. І. Оленевою [134, c. 13] ми застосовуємо термін "оповідання" як родовий на позначення цих трьох різновидів прозових творів малої форми, адже різниця між ними полягає скоріше у довжині розповіді, ніж у лексичних, стилістичних чи інших художніх засобах та прийомах. 
До готичних оповідань, спираючись на праці дослідників прозових жанрів [16; 71; 153; 161; 203], відносимо невеликі за обсягом художні тексти (до 10 000 слів), які включають опис одного незвичайного епізоду чи події, що викликає чи зображує жах, змальовують індивіда перед обличчям смертельного страху [259, c. 3, 65; 293, c. 235], мають стислу форму зображення, характеризуються прямолінійністю та динамізмом розвитку подій, композиційно-рамковою окресленістю [119, с. 3-4], фрагментарністю сюжету, пред'явленням найбільш драматичної в житті героїв ситуації, присутністю героя-оповідача [202, c. 98], сконденсованістю та яскравістю дії, зведенням до мінімуму кількості персонажів, лаконізмом, влучністю художніх засобів і виразністю образності та символіки [202, c. 13-17; 311, c. 522].
Актуальність обраної теми зумовлена необхідністю нової інтерпретації образу та символу як функціонально значущих елементів художнього тексту на основі синтезу новітніх наукових підходів. Своєчасність подібного дослідження визначається важливістю проблематики образу й символу для лінгвопоетики, у тому числі в контексті вивчення когнітивної природи образності та символіки, а також необхідністю розкриття специфіки взаємодії цих текстових явищ в різних літературних напрямах та жанрах, зокрема, з погляду їх впливу на жанрову своєрідність готичного оповідання.
Гіпотеза нашого дослідження полягає в тому, що американському готичному оповіданню притаманна насиченість образністю і символікою, між якими встановлюється ієрархічний зв'язок, що значною мірою визначає структуру і сюжет твору. Словесні поетичні образи в готичних оповіданнях, що становлять нижчу ланку такої ієрархії, дають поштовх до символотворення та системно взаємодіють із символами, наявними у тексті, утворюючи образність вищого порядку, яка співвідноситься з основною ідеєю твору та культурно зумовленою символікою. Завдяки інтертекстуальним зв'язкам між творами Е. По, А. Бірса та Г. Лавкрафта індивідуально-авторські образи та символи формують унікальний художній простір американських готичних оповідань.
Зв'язок роботи з науковими програмами, планами, темами. Дослідження виконано згідно з планом наукових розвідок кафедри лексикології та стилістики англійської мови Київського національного лінгвістичного університету з комплексної колективної теми "Когнітивні дослідження тексту і дискурсу: поетика, стилістика, риторика" (тема затверджена вченою радою Київського національного лінгвістичного університету, протокол № 2 від 23 вересня 2004 р.). Проблематика дисертації вписується в коло питань, що вивчаються згідно з держбюджетною науковою темою Міністерства освіти і науки України "Функціональні моделі тексту та дискурсу у синхронії та діахронії: когнітивний, комунікативний та емотивний аспекти" № 0106U002115, що розробляється Київським національним лінгвістичним університетом (тема затверджена вченою радою КНЛУ, протокол № 6 від 30 січня 2005 р.).
Мета дослідження полягає у розкритті лінгвокогнітивної специфіки образності та символіки як текстових та семіотичних явищ в аспекті окреслення тенденцій їх взаємодії в американських готичних оповіданнях. 
Досягнення поставленої мети в роботі здійснюється шляхом вирішення таких завдань:
· уточнити термін "поетика" в онтологічному та епістемологічному ракурсах; 
· конкретизувати поняття "образу" та "символу" як текстових та семіотичних явищ у парадигмі сучасних лінгвопоетологічних студій; 
· встановити художні принципи та методи, характерні для американського готичного оповідання в аспекті образності та символізму;
· побудувати типологію символів в американських готичних оповіданнях на основі їх ролі у творах Е. По, А. Бірса та Г. Лавкрафта; 
· реконструювати ієрархію образів та символів в ракурсі їх взаємодії в американських готичних оповіданнях; 
· виявити лінгвокогнітивні механізми, задіяні при образо- та символотворенні в оповіданнях Е. По, А. Бірса та Г. Лавкрафта;
· визначити способи символотворення в досліджуваних оповіданнях; 
· встановити тенденції взаємодії образів та символів у американських готичних оповіданнях Е. По, А. Бірса, Г. Лавкрафта залежно від їх образної та символічної насиченості;
· окреслити художній простір американських готичних оповідань в його образному та символічному аспектах;
· з'ясувати варіативність інтертекстуальних зв'язків між готичними оповіданнями Е. По, А. Бірса та Г. Лавкрафта;
· розкрити жанрові особливості досліджуваних американських готичних оповідань з огляду на взаємодію їх образності та символіки.
Об'єктом дослідження є сукупність словесних поетичних образів та символів у американських готичних оповіданнях кінця ХVIII – початку XX століть. 
Предмет аналізу становлять лінгвокогнітивні особливості взаємодії образів та символів у готичних оповіданнях Е. По, А. Бірса та Г. Лавкрафта.
Взаємодія образів та символів у художніх творах визначеного жанру розглядається на матеріалі 78 оповідань Е. По, А. Бірса та Г. Лавкрафта, які ми відносимо до готичних, загальним обсягом близько 525 сторінок, і з яких шляхом суцільної вибірки було відібрано 397 словесних поетичних образів та 586 символів. 
Мета, завдання, об'єкт і предмет дослідження визначають методи дослідження, які базуються на комплексному міждисциплінарному підході до вивчення образності та символіки, ключову роль у якому відіграють концептуальний, лінгвостилістичний, лінгвосеміотичний та контекстуально-інтерпретаційний методи аналізу. Для відбору і визначення референтів та корелятів метафор й символів був використаний метод контекстуального аналізу, що дозволило простежити тенденції у вживанні Е. По, А. Бірсом та Г. Лавкрафтом тих чи інших словесних поетичних образів або символів. Для виявлення смислового наповнення текстової символіки було застосовано елементи лінгвостилістичного аналізу тексту [4, c. 35-212; 168, с. 50-200], а для визначення типів символів – лінгвосеміотичного [219, c. 130-162]. Для вибудовування ієрархії образів та символів у досліджуваних художніх текстах було застосовано метод метаопису [39, c. 155; 167, c. 290], а також низку методик концептуального аналізу, зокрема, методику побудови мереж концептуальної інтеграції [162; 211; 236; 276; 299] та методику реконструкції концептуальних метафор і метонімій [253; 248] – для з'ясування лінгвокогнітивних механізмів формування образності та символіки в готичних оповіданнях. Крім того, в роботі здійснено кількісний аналіз символів та метафор, що дало можливість виявити тенденції побудови символічного та образного просторів досліджуваних текстів й дозволило говорити про жанрову специфіку американського готичного оповідання. Були також задіяні елементи статистичного аналізу даних за результатами емпіричної розвідки [264-268; 273], яка полягала у проведенні опитування респондентів для перевірки гіпотези про походження та текстову реалізацію глобального символу      шляхом використання електронної програми SPSS для статистичного обчислення даних.
Наукова новизна дисертаційного дослідження зумовлюється лінгвокогнітивним підходом до визначення поетики образності та символіки готичних оповідань у ракурсі їх взаємодії. Новизна одержаних результатів та висновків полягає у застосуванні нового тлумачення символу як концептуально і функціонально важливого текстового елементу, що ґрунтується на поєднанні двох підходів до символу як культурного та як текстового явища. Новими є реконструкція та класифікація когнітивних операцій, що спричиняють метафоричне і неметафоричне символотворення в американських готичних оповіданнях. Уперше представлена інтегрована модель взаємодії образів та символів в художніх текстах малої форми, де відтворена ієрархічність такої образності та символіки, а також визначена прототипна модель їх взаємодії в аналізованих оповіданнях. Новою є типологія готичних оповідань, побудована залежно від характеру взаємодії їх образності та символіки, а також типологія інтертекстуальних зв'язків між творами Е. По, А. Бірса та Г. Лавкрафта.  
Наукова новизна роботи узагальнена в положеннях, що виносяться на захист: 
1. Готичне оповідання в американській літературній традиції – це жанр художньої прози, що характеризується створенням особливого художнього світу, де домінантною є тема смерті, якій підпорядковується образність і символіка подібних текстів. Жанр готичного оповідання розкривається у взаємодії образів та символів, ієрархічна структура якої є жанротвірною ознакою таких оповідань. 
2. Досліджувані американські готичні оповідання характеризуються високим рівнем символізму. Символи, залежно від їх ролі у процесі текстотворення, поділяються на дві групи: глобальний символ як дотекстова категорія, яка організує і структурує художній текст, та текстовий символ як троп, який має номінаційну функцію у творі. Символи, таким чином, функціонують у межах різних текстових вимірів: з одного боку, вони формують загальнокультурний символічний простір, який є своєрідним посередником між символами та їх референтами, а з іншого, становлять власне текстову площину, де вони переломлюються і розкриваються у сукупності інтертекстуальних зв'язків між різними творами. 
3. Словесні поетичні образи в аналізованих готичних оповіданнях формуються за допомогою конвенційних когнітивних процесів, які можуть підлягати певним трансформаціям, утворюючи стереотипні чи ідіотипні образи. Специфіка стереотипних образів в таких оповіданнях пов'язана з тим, що при їх виникненні змінюється словесне оформленя стертої метафори або відбувається зміна словесного вираження образу разом із його значенням; специфіка ж ідіотипних образів полягає в тому, що при їх створенні, зумовленому когнітивними механізмами розширення, нарощування чи поєднання концептуальних структур, залучається метонімічний компонент. 
4. Символотворення в готичних оповіданнях Е. По, А. Бірса та Г. Лавкрафта ґрунтується на переосмисленні словесних поетичних образів та художніх деталей. Метафоричне символотворення є наслідком того, що метонімічний компонент, притаманний деяким авторським метафорам, сприяє виникненню символу. Джерелом неметафоричного символотворення є метонімічна за своєю природою художня деталь, символічному прочитанню якої послуговують стилістично-забарвлені лексичні одиниці у її оточенні, а також інші символи. 
5.  Взаємодія образів та символів у готичних оповіданнях відбувається залежно від насиченості творів символами та образами, які визначають її варіативність. Так, прототипна схема взаємодії образів та символів в американському готичному оповіданні передбачає взаємодію образів та образів, внаслідок чого утворюється спільний метаобраз – концептуальна метафора; взаємодію символів та образів, яка впливає на появу метаобразів, представлених або концептуальною метафорою, або метонімією; взаємодію символів між собою, що сприяє утворенню метаобразів-концептуальних метонімій; взаємодію між метаобразами, в результаті чого формується єдиний глобальний метаобраз, представлений, переважно, концептуальною метафорою. Такий глобальний метаобраз корелює в тексті із глобальним символом.
6. Для готичних оповідань Е. По, А. Бірса та Г. Лавкрафта характерно те, що словесна образність творів концентрується навколо понять "життя" та "смерті", до яких Г. Лавкрафт додає іще і "час". У таких творах важливу роль при творенні образного простору відіграє концептуальна структура ВЕЛИКИЙ ЛАНЦЮГ БУТТЯ, яка в аналізованих творах є іще й продуктивним джерелом символів. Символіка готичних оповідань групується навколо таких референтів як ЛЮБОВ, ЖИТТЯ, СМЕРТЬ, СОН, ПРОХІД ВІД ЖИТТЯ ДО СМЕРТІ, ДОЛЯ, ПОДОРОЖ ДО КІНЦЕВОГО ПУНКТУ ПРИЗНАЧЕННЯ, ПОМСТА та ВИХІД ЗА МЕЖІ МОЖЛИВОГО.
7. Інтертекстуальність як одна з ознак американського готичного оповідання проявляється на трьох рівнях: текст – текст, текст – жанр, жанр – текст. Перший рівень становлять інтертекстуальні паралелі між символікою, словесною образністю та метаобразністю творів трьох авторів. На рівні гіпертекстуальних зв'язків виначається те, як жанр змінюється в бік індивідуальності, а саме в бік осмислення глобальних символів хробак, прірва та дзеркало, варіції яких зустічаються в творах А. Бірса та Г. Лавкрафта, та в бік індивідуальності розгортання схем взаємодії образності та символіки оповідань, пов’язаних спільними темами та схожістю сюжетів. Архітекстуальність встановлюється в результаті реконструкції схеми взаємодії між образами та символами конкертних творів, що зумовлює віднесення їх або до жанру готичного оповідання або до іншого жанру.
Теоретичне значення роботи полягає у тому, що її результати та висновки роблять внесок у розвиток лінгвопоетики та теорії інтертекстуальності, лінгвосеміотики та когнітивної поетики. Уточнення змісту понять "образ" і "символ", розкриття ролі глобальних та текстових символів у готичних оповіданнях та способів символотворення сприяють розбудові лінгвосеміотики та поетики у когнітивному ракурсі. Значущою є запропонована в дисертації комплексна методика реконструкції ієрархії образів та символів у американських готичних оповіданнях, яка ґрунтується на переосмисленні методу метаопису і, отже, є внеском до стилістики та інтерпретації тексту. Встановлення специфіки взаємодії образності та символіки в досліджуваних текстах завдяки реконструкції схем взаємодії образів та символів у аналізованих оповіданнях поглиблює наші уявлення про оповідання як жанр готичної прози.
Практичне значення одержаних результатів визначається можливістю їхнього використання у навчальному процесі, а саме, у курсах стилістики англійської мови (розділи "Стилістична семасіологія", "Поетичні тропи й фігури мовлення", "Стилістика тексту", "Лінгвістичні аспекти інтерпретації тексту") та історії зарубіжної літератури (розділи "Література доби романтизму", "Література доби реалізму", "Зарубіжна література ХХ століття"), у спецкурсах з інтерпретації художнього тексту та когнітивної поетики (розділи "Методи інтерпретації художнього тексту", "Концептуальні метафори та метонімії в художньому дискурсі"), а також на практичних заняттях з англійської мови та при написанні наукових робіт з англійської філології.
Апробація результатів дисертаційного дослідження здійснювалась у доповідях на шести міжнародних конференціях: "Культурологічні дослідження: проблематика 3-го тисячоліття" (Київ, 2004 р.), "Комунікація у вік глобалізації: десять років успішного розвитку та здобутків" (Київ, 2005 р.), "Стилістика та теорія мовної комунікації" (Москва, Росія, 2005 р.), ІІІ Міжнародних Бодуенівських читаннях "І. О. Бодуен де Куртене та сучасні проблеми теоретичного та прикладного мовознавства" (Казань, Татарстан, 2006 р.), 26-ій міжнародній конференції Асоціації поетики та лінгвістики (Йонсуу, Фінляндія, 2006 р.), XIV Міжнародній лінгвістичній конференції "Мова та світ" (Ялта, 2007 р.); та п'яти науково- практичних конференціях: "Мова, освіта, культура у контексті Болонського процесу" (Київ, 2004 р.), "Гуманітарна освіта в профільних навчальних закладах: проблеми і перспективи" (Київ, 2005 р.), "Каразінські читання: Людина. Мова. Комунікація" (Харків, 2005 р.), "Актуальні проблеми лінгвістики та лінгводидактики у контексті євроінтеграції" (Київ, 2006 р.), "Мова, освіта, культура у контексті Болонського процесу" (Київ, 2008 р.).
Публікації. Основні положення та результати дослідження висвітлено в п'яти одноосібних статтях у фахових наукових виданнях ВАК України          (2,92 др. арк.), а також п'яти матеріалах і тезах виступів на наукових конференціях (0,46 др. арк.). Загальний обсяг публікацій – 3,38 др. арк.
Структура роботи. Дисертаційне дослідження загальним обсягом 251 сторінка (з них текст дисертації становить 185 сторінок) складається зі вступу, трьох розділів із висновками до кожного із них, загальних висновків, списків використаної наукової і довідкової літератури та джерел ілюстративного матеріалу. Робота містить 17 таблиць та 12 рисунків. Список використаних джерел складається з 317 позицій, у тому числі 101 іноземними мовами. Список довідкових джерел включає 14 позицій, а джерел ілюстративного матеріалу – 78 найменувань.
У вступі обґрунтовано вибір теми дослідження, актуальність обраної проблематики, висвітлено мету та завдання роботи, розкрито наукову новизну, теоретичне і практичне значення отриманих результатів, визначено фактичний матеріал, предмет, об'єкт та методи аналізу, сформульовано основні положення, що виносяться на захист.
У першому розділі представлено основні теоретичні положення дослідження, розглянуто та систематизовано підходи до вивчення образності і символіки у художній прозі, запропоновано комплексну методику аналізу готичних оповідань на основі розкриття взаємодії словесних поетичних образів та символів у творах Е. По, А. Бірса та Г. Лавкрафта. Також приділено увагу питанням метаобразності, жанрової специфіки готичного оповідання і виявів інтертекстуальності у досліджуваних творах.
Другий розділ присвячено встановленню тенденцій взаємодії образів та символів у готичних оповіданнях Е. По, А. Бірса та Г. Лавкрафта, визначенню лінгвокогнітивних механізмів, задіяних у створенні символів та образів в аналізованих художніх текстах, встановленню тенденцій переходу образів у символи та символів у образи, виявленню джерел утворення текстових символів у американських готичних оповіданнях та класифікації останніх залежно від їх символічної та образної насиченості.
У третьому розділі дисертаційного дослідження основну увагу зосереджено на індивідуально-авторських та спільних рисах, притаманних образності та символіці готичного оповідання як жанру, варіативності символіки та образності аналізованих американських готичних оповідань, встановлено роль інтертекстуальних зв'язків між творами Е. По, А. Бірса та Г. Лавкрафта.
У загальних висновках викладено основні теоретичні та практичні результати дослідження; окреслено можливі перспективи подальших досліджень у руслі обраної проблематики.
ЗАГАЛЬНІ ВИСНОВКИ

Результатом дослідження є встановлення тенденцій взаємодії образів і символів в американських готичних оповіданнях кінця ХVIII – початку ХХ століть та визначення когнітивних механізмів, які зумовлюють таку взаємодію в оповіданнях Е. По, А. Бірса й Г. Лавкрафта. У дисертації було окреслено особливості жанру готичного оповідання в його інтертекстуальних зв'язках на підставі характеру взаємодії образності та символіки аналізованих творів як їх жанрової характеристики.
Поетика в роботі розглядається в епістемологічному ключі як наука, що досліджує художнє мовлення і літературні жанри, як спосіб пояснення сутності мовних явищ, таких як образ та символ, в онтологічному ключі. Поетика образу і символу передбачає, насамперед, розуміння сутності цих текстових явищ, а також визначення їх ролі в тексті і у співвіднесенні з жанром. Традиційний поділ поетики на мікро- та макропоетики зумовлений розстановкою акцентів у вивченні художньої літератури. Якщо мікропоетика вивчає елементи художнього твору, такі як символи чи словесні поетичні образи, то до категорій макропоетики відносяться поняття "інтертекстуальності", "жанру", "інтерпретації" тощо. 
Готичне оповідання, досліджуване в роботі, – це жанр художнього твору, що характеризується особливим художнім світом, у якому провідною темою є тема смерті, що реалізується в багатій образності та символіці таких творів. Основоположником цього жанру можна вважати Е. По, у той час як А. Бірс видозмінив його, привнісши елементи реалізму, а Г. Лавкрафт, у свою чергу, став предтечею нового жанру "фентезі". 
У дисертації під словесним поетичним образом розуміється різновид словесних образів, текстова одиниця, що базується, перш за все, на когнітивних процесах, які залучають концептуальні метафори чи метонімії до створення образу, і залежно від конвенційності чи неконвенційності цих концептуальних структур, залучених до створення словесної образності, вони поділяються на стереотипні та ідіотипні. Так, ідіотипні образи відрізняються від стереотипних образів опорою на додаткові когнітивні механізми при формуванні образу, таких як розширення, нарощування, поєднання чи перегляд концептуальних структур, які зумовлюють появу метаобразів – невиражених словесно в тексті образів, представлених однією з концептуальних структур.
Свою мовну реалізацію в готичному оповіданні знаходять і символи, які бувають двох видів. Символ як дотекстова категорія або "глобальний символ" має власну культурну пам'ять, яку він привносить в текст, де розгортається, підпорядковуючи собі сюжетну лінію, вибір художніх деталей, алюзій, персонажів тощо. Один і той самий символ може розгортатися в кілька сюжетів, нарощуючи, видозмінюючи коло своїх значень, як, наприклад, символ океан в Е. По та Г. Лавкрафта або ріка в А. Бірса. Текстовий символ, що виступає тропом, виникає в тексті і виводиться з тексту, адже він є мовним знаком, який виходить за межі свого денотативного значення, що разом із набутими ним і контекстуально зумовленими значеннями прочитується як такий. 
Символотворення в американському готичному оповіданні може відбуватися двома шляхами: як неметафоричне, коли символ походить від художньої деталі, і як метафоричне, коли концептуальна метонімія, закладена в текстовій метафориці, зумовлює тлумачення одного з елементів метафори як символу. Такий метонімічний компонент у словесних поетичних образах може перебувати у сильній позиції, коли його значення виводиться безпосередньо з образу, а сам компонент впливає на появу метаобразу чи емерджентного значення в метафорі, або у слабкій позиції, коли символ реалізується в більш широкому контексті. Перехід художньої деталі в категорію символу потребує макро- чи мегаконтексту, а елементи художнього тексту, такі як епітети, стилістично забарвлена лексика чи інші символи, впливають на його значення.
Роль словесних поетичних образів та символів у готичному оповіданні встановлюється шляхом метаопису. На першому етапі метаопису відповідно до концептуальних домінант проводиться вибірка з художнього тексту словесних поетичних образів, переважно метафор, і їх тематичне групування, реконструюються метаобрази, що постають як концептуальні метафори та метонімії, які становлять основу словесних поетичних образів. У ході подальшого лінгвостилістичного аналізу контексту виділяються метонімічні компоненти, представлені як концептуальні метонімії, які зумовлюють прочитання художніх деталей та словесних поетичних образів як символічних. При зіставленні референтів та корелятів концептуальних метафор та метонімій відбувається їх інтеграція в метаобрази різних рівнів шляхом встановлення когнітивних механізмів такої інтеграції. Так, метонімічне заміщення, метафоричний зв'язок, поєднання або розширення призводить до утворення метаобразів вищих рівнів. На основі подальшого аналізу та зіставлення таких метаобразів з контекстом твору, виводиться глобальний метаобраз – результат інтеграції метаобразів нижчих рівнів, – який співвідноситься з основною ідеєю художнього твору. Аналіз символів у їх співвідношенні зі словесними поетичними образами та метаобразами дає змогу дійти висновку про глобальний символ твору.
Тож, прототипна схема взаємодії образів та символів в американському готичному оповіданні як жанрі зумовлена ієрархічним характером образності та символіки і спричинена наявністю спільних метонімічних компонентів, завдяки яким відбувається утворення метаобразів різних рівнів та їх подільна інтеграція до єдиного глобального метаобразу, підпорядкованого основній ідеї твору та глобальному символу, що корелює з концептом СМЕРТЬ. 
При дослідженні оповідань Е. По, А. Бірса та Г. Лавкрафта було простежено шість способів утворення словесного поетичного образу з концептуальних структур, представлених концептуальними метафорами та метоніміями. До таких належать словесні поетичні образи, похідні від конвенційних концептуальних структур, у яких відбулася зміна словесного оформлення образу чи його значення, та утворені за допомогою когнітивних механізмів розширення, нарощування або поєднання сталих концептуальних структур, і в результаті взаємодії концептуальних метафор та метонімій, що призводить до створення якісно нових концептуальних зв'язків та утворень.
Дослідження доводить, що жанр "готичне оповідання" передбачає, що в уяві мовця залишиться закріпленою певна стійка схема розгортання сюжету. Домінантною темою готичного оповідання є тема смерті, якій підпорядковується образність і символіка тексту. Образи і символи в таких текстах становлять жорстку ієрархію, на вершині якої перебуває культурно зумовлений символ та глобальний метаобраз. Ієрархічна організація взаємодії образів та символів у готичному оповіданні відбувається залежно від насиченості оповідання текстовою символікою та метафорикою. У готичних оповіданнях інтеграція образів та символів відбувається в кількох напрямках: а) текстові символи та метафори інтегрують в один метаобраз, який представлений концептуальною метафорою чи метонімією. Такий варіант можливий як у випадку символізації метафори, так і у випадку, коли за символом і метафорою стоїть єдиний метаобраз; б) метафори інтегруються у окремий від текстових символів метаобраз-концептуальну метафору, коли у словесних поетичних образах відсутній метонімічний компонент; в) текстовий символ інтегрується разом із метафорами в різні метаобрази. Схеми взаємодії образів та символів, таким чином, варіюються залежно від того, наскільки таке оповідання є образним та/або символічним. Так, тексти зі зниженим рівнем метафорики та символіки, а саме оповідання зі стертою метафорикою породжують тільки глобальний метаобраз без утворення метаобразів нижчих рівнів, тоді як оповідання зі збідненою символікою / метафорикою – різнорівневі метаобрази.  
Аналіз суцільної вибірки словесних поетичних образів, метафор, зокрема, вказав на ті поняття, на яких фокусується увага автора. Так, укладання реєстрів метафор сприяє визначенню концептів, які є в основі створення індивідуальних словесних поетичних образів, і провести інтертекстуальні паралелі. Наприклад, концепт СМЕРТЬ в Е. По не співвідноситься зі сном, як в А. Бірса та Г. Лавкрафта, у той час як СМЕРТЬ – ЦЕ ПОЖИРАЧ не притаманна концептуальна метафора для творчості А. Бірса.
Символізм майстрів готичного оповідання Е. По, А. Бірса та Г. Лавкрафта вказує на домінанти в інтерпретації художнього світу окремим автором. Так, Е. По в центр своєї уваги ставить індивіда на противагу смерті та власній природі. Боротьба за життя в такій грі закінчується за поразки людини. А. Бірс у своїх оповіданнях досліджує природу страху за умови смертельної небезпеки. Смерть для героїв його оповідань – це кінцевий пункт призначення. Г. Лавкрафт переводить фокус уваги від індивіда до людства в цілому. Для героїв його оповідань смерть не закінчується небуттям.
За допомогою встановлення інтертекстуальних зв'язків між аналізованими оповіданнями було виявлено специфіку готичного оповідання як жанру на трьох рівнях текст – текст, текст – жанр, жанр – текст, а саме на рівнях власне інтертекстуальності, архітекстуальності та гіпертекстуальності. Власне інтертекстуальні зв’язки, простежені між аналізованими творами авторів, вказують на елементи запозичення та алюзій А. Бріса та Г. Лавкрафта на своїх попередників, такі як деякі словесні образи та текстові символи, у результаті чого останні зазнають словесних або концептуальних змін залежно від сюжету оповідання. Гіпертекстуальні зв'язки реалізуються між символікою та метабразністю готичних оповідань трьох авторів і допомагають реконструювати художній простір готичного оповідання. Так, було встановлено, що текстова площина, у якій простежується переломлення загальнокультурного символічного простору, зумовлює унікальне для жанру поле референтів, до якого входять концепти ЛЮБОВ, ЖИТТЯ, СМЕРТЬ, СОН, ПРОХІД ВІД ЖИТТЯ ДО СМЕРТІ, ПОДОРОЖ ДО КІНЦЕВОГО ПУНКТУ ПРИЗНАЧЕННЯ, ПОМСТА та ВИХІД ЗА МЕЖІ МОЖЛИВОГО. Гіпертекстуальний зв'язок між метаобразами передбачає переломлення концептуальних метафор залежно від сюжету окремих оповідань. І нарешті, архітекстуальні паралелі важливі для визначення приналежності того чи іншого оповідання до жанру готичного. Завдяки метаопису було встановлено, що оповідання "Haita the Shepherd" А. Бірса та "Silence" Е. По не належать до жанру готичного оповідання, а твір Г. Лавкрафта "Memory" перебуває на межі жанру готичного та алегорії.
Одержані результати та запропонована в роботі методика встановлення і реконструкції механізмів взаємодії між словесними поетичними образами та символами в готичних оповіданнях може стати інструментом дослідження інших художніх текстів, які характеризуються високим рівнем символізму і образності, а також проведення міжжанрових паралелей, особливо при застосуванні розробленої схеми в усьому корпусі готичної літератури. Подальші перспективи дослідження передбачають встановлення інтертекстуальних зв'язків між символікою і образністю художніх текстів інших жанрів, розкриття механізмів трансформування образів та глобальних символів у різних жанрах, окреслення специфіки образу автора крізь призму розкриття символічного та образного просторів художніх творів різних жанрів.
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